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6. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2016/2070 od 14. rujna 2016. 
o provedbenim tehničkim standardima za predloške, definicije i 
informatička rješenja kojima se institucije koriste pri izvješćivanju 
Europskog nadzornog tijela za bankarstvo i nadležnih tijela u skladu 
s člankom 78. stavkom 2. Direktive 2013/36/EU Europskog parla-
menta i Vijeća (Tekst značajan za EGP) (SL L 328, 2. 12. 2016.), 
članka 4. Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/453 od 15. ožujka 
2021. o utvrđivanju provedbenih tehničkih standarda za primjenu 
Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 
posebnih zahtjeva za izvješćivanje za tržišni rizik (Tekst značajan za 
EGP) (SL L 89, 16. 3. 2021.), članka 4. stavka 1. točke 3., članka 101. 
stavka 2. točke 6., članka 146.c, članka 162. stavaka 1. i 2. i članka 
290. točke 4. Zakona o kreditnim institucijama (»Narodne novine«, 
br. 159/2013., 19/2015., 102/2015., 15/2018., 70/2019., 47/2020., 
146/2020., 151/2022. i 145/2024.) te članka 43. stavka 2. točke 10. i 
članka 77. Zakona o Hrvatskoj narodnoj banci (»Narodne novine«, 
br. 75/2008., 54/2013. i 47/2020.) guverner Hrvatske narodne banke 
donosi

ODLUKU
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ODLUKE O 

IZVJEŠTAJIMA ZA POTREBE SUPERVIZIJE 
KREDITNIH INSTITUCIJA

Članak 1.
Iznad članka 1. Odluke o izvještajima za potrebe supervizije 

kreditnih institucija (»Narodne novine«, br. 146/2021., 108/2022., 
27/2023. i 76/2024.) dodaje se naslov poglavlja, koji glasi:

»I. UVODNE ODREDBE«.
Članak 2.

U članku 1. stavku 1. točka 3. mijenja se i glasi:
»3) obveza kreditne institucije da dostavlja izvještaje o financij-

skim informacijama iz članka 11. Provedbene uredbe Komisije (EU) 
2024/3117 od 29. studenoga 2024. o utvrđivanju provedbenih teh-
ničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu nadzornog izvješćivanja institucija i 
stavljanju izvan snage Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451 
(Tekst značajan za EGP) (SL L, 2024/3117, 27. 12. 2024.; u nastavku 
teksta: Provedbena uredba Komisije (EU) 2024/3117) i na nekonso-
lidiranoj osnovi«.

Iza točke 5. dodaje se nova točka 6., koja glasi:
»6) obveza podružnice kreditne institucije iz druge države čla-

nice da dostavlja izvještaje u svrhu obavljanja supervizije nad nje-
zinim poslovanjem«.

Dosadašnje točke od 6. do 12. postaju točke od 7. do 13.
U dosadašnjoj točki 9., koja je postala točka 10., riječi: »Pro-

vedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451« zamjenjuju se riječima: 
»Provedbene uredbe Komisije (EU) 2024/3117«.

Članak 3.
Iznad članka 3. dodaje se naslov poglavlja, koji glasi:

»II. IZVJEŠTAJNE OBVEZE KREDITNIH INSTITUCIJA«.
Članak 4.

U članku 3. riječi: »ove Odluke« zamjenjuju se riječima: »po-
glavlja II. ove Odluke«.

ODLUKU
O IZNOSU TARIFNIH STAVKI ZA ZAJAMČENU 

OPSKRBU ELEKTRIČNOM ENERGIJOM
I.

Tarifne stavke za zajamčenu opskrbu električnom energijom 
prema Metodologiji za određivanje iznosa tarifnih stavki za za-
jamčenu opskrbu električnom energijom (»Narodne novine«, broj 
20/22), za energetski subjekt HEP ELEKTRA d.o.o., Ulica grada Vu-
kovara 37, Zagreb, za razdoblje od 1. listopada 2025. do 31. prosinca 
2025., iznose kako slijedi:

Tarifne stavke za prva dva mjeseca korištenja zajamčene opskrbe

Tarifni modeli
Tarifne stavke za radnu energiju 

(€/kWh)
Opskrbna 
naknada 
[€/mjes.]ENJT ENVT ENNT

Visoki napon   0,149416 0,087892 4,645
Srednji napon   0,141971 0,083512 4,645

Niski 
napon

Crveni   0,138708 0,081593 4,645
Bijeli   0,159094 0,093585 4,645
Plavi 0,138178     4,645
Žuti 0,108140     0,000

Tarifne stavke nakon dva mjeseca korištenja zajamčene opskrbe

Tarifni modeli
Tarifne stavke za radnu energiju 

(€/kWh)
Opskrbna 
naknada 
[€/mjes.]ENJT ENVT ENNT

Visoki napon   0,169800 0,099900 4,645
Srednji napon   0,161300 0,094900 4,645
Niski 
napon

Crveni   0,157600 0,092700 4,645
Bijeli   0,180800 0,106300 4,645
Plavi 0,157000     4,645
Žuti 0,122900     0,000

II.
Ova Odluka objavit će se u »Narodnim novinama«, a stupa na 

snagu 1. listopada 2025.
Klasa: 391-35/25-01/1
Urbroj: 371-06-25-16
Zagreb, 4. rujna 2025.

Predsjednik 
Upravnog vijeća 

doc. dr. sc. Nikola Vištica, v. r.
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Na temelju članka 23. Provedbene uredbe Komisije (EU) 
2024/3117 od 29. studenoga 2024. o utvrđivanju provedbenih teh-
ničkih standarda za primjenu Uredbe (EU) br. 575/2013 Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu nadzornog izvješćivanja institucija i 
stavljanju izvan snage Provedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451 
(Tekst značajan za EGP) (SL L, 2024/3117, 27. 12. 2024.), članka 
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»3. Pojmovi upotrijebljeni u ovoj Uputi imaju sljedeće značenje:
1. HNB-ov popis valuta jest popis novčanih jedinica i njihovih 

oznaka koji se vodi u skladu s podzakonskim propisom Hrvatske na-
rodne banke o transakcijskim računima i objavljuje na internetskim 
stranicama Hrvatske narodne banke

2. upute za primjenu Provedbene uredbe Komisije (EU) 2024/3117 
jesu upute za popunjavanje izvještaja iz Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2024/3117, koje u sklopu informatičkih rješenja za izvješćiva-
nje objavljuje i ažurira Europsko nadzorno tijelo za bankarstvo na 
svojim internetskim stranicama

3. tehnička definicija jest definicija točaka podataka iz jedin-
stvenog obrasca s točkama podataka koje u sklopu informatičkih 
rješenja za izvješćivanje objavljuje i ažurira Europsko nadzorno ti-
jelo za bankarstvo na svojim internetskim stranicama

4. validacijska pravila iz tehničke definicije jesu validacijska pra-
vila koja u sklopu informatičkih rješenja za izvješćivanje objavljuje 
i ažurira Europsko nadzorno tijelo za bankarstvo na svojim inter-
netskim stranicama.«

Članak 11.
U točki 99. Upute riječi: »Provedbenom uredbom Komisi-

je (EU) 2021/451« zamjenjuju se riječima: »uputama za primjenu 
Provedbene uredbe Komisije (EU) 2024/3117«.

Članak 12.
Od točke 147. do točke 218. Upute riječi: »Provedbene uredbe 

Komisije (EU) 2021/451« zamjenjuju se riječima: »uputa za primje-
nu Provedbene uredbe Komisije (EU) 2024/3117«, a riječi: »navede-
ne Uredbe« zamjenjuju se riječima: »navedenih uputa«.

Članak 13.
U točki 201. Upute riječi: »te uredbe« zamjenjuju se riječima: 

»navedenih uputa«.

Članak 14.
U točki 221. Upute riječi: »Provedbenom uredbom Komisije 

(EU) 2021/451« zamjenjuju se riječima: »Provedbenom uredbom 
Komisije (EU) 2024/3117«.

Članak 15.
U točki 230. Upute riječi: »Provedbene uredbe Komisije (EU) 

2021/451« zamjenjuju se riječima: »Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2024/3117«.

U točki 230. podtočkama 21. i 22. riječi: »članka 20.a« zamje-
njuju se riječima: »članka 21.«.

Članak 16.
U točki 245. Upute riječi: »Provedbene uredbe Komisije (EU) 

2021/451« zamjenjuju se riječima: »uputa za primjenu Provedbene 
uredbe Komisije (EU) 2024/3117«.

Članak 17.
U točki 264.a Upute riječi: »članka 10. ove Odluke« zamjenjuju 

se riječima: »članaka 10. i 11.a ove Odluke«.

Članak 18.
Točka 264.d Upute mijenja se i glasi:
»264.d Podaci se dostavljaju u obliku komprimiranih (ZIP) 

datoteka, od kojih svaka sadržava točno jedan modul XBRL-CSV 
za određeni izvještajni datum. Pritom se podaci iz članka 11.a ove 
Odluke dostavljaju u formatu usklađenom s tehničkom definicijom 
Europske središnje banke iz dokumenta »SFRDP XBRL filing infor-

Članak 5.
U člancima 4., 7., 9. i 10. riječi: »Provedbene uredbe Komisije 

(EU) 2021/451« zamjenjuju se riječima: »Provedbene uredbe Komi-
sije (EU) 2024/3117«.

Članak 6.
Članak 9. stavak 2. mijenja se i glasi:
»(2) Ako je rok za dostavu iz stavka 1. točaka od 1. do 3., 6., 

7. i 8. ovog članka subota, nedjelja, blagdan ili neradni dan, rok se 
pomiče na prvi sljedeći radni dan.«.

Članak 7.
U članku 10. stavku 2. točki 2. riječi: »svi izvještaji koje je do-

stavila kreditna institucija zadovoljili su« zamjenjuju se riječima: 
»izvještaji su zadovoljili«.

Članak 8.
Iza članka 11. dodaje se novo poglavlje, koje glasi:

»III. IZVJEŠTAJNE OBVEZE PODRUŽNICA IZ DRUGIH 
DRŽAVA ČLANICA

Izvještajne obveze podružnica iz drugih država članica

Članak 11.a
(1) Podružnica koju je u Republici Hrvatskoj osnovala kreditna 

institucija iz druge države članice (u nastavku teksta: podružnica iz 
EU-a) dužna je za potrebe supervizije dostavljati Hrvatskoj narodnoj 
banci financijske informacije o svom poslovanju.

(2) Za potrebe stavka 1. ovog članka financijske informaci-
je čine podaci koji su definirani kao obvezni u sklopu Priloga IV. 
Uredbe (EU) 2015/534 Europske središnje banke od 17. ožujka 2015. 
o izvješćivanju o nadzornim financijskim podacima (SL L 86, 31. 
3. 2015.).

(3) Podružnica iz EU-a dužna je podatke iz stavka 1. ovog 
članka dostavljati Hrvatskoj narodnoj banci za referentne datume iz 
članka 2. stavka 1. točaka (b), (c) i (d) i stavka 2. Provedbene uredbe 
Komisije (EU) 2024/3117, i to u roku iz članka 3. Provedbene uredbe 
Komisije (EU) 2024/3117.

(4) Ako je rok za dostavu iz stavka 3. ovog članka subota, nedje-
lja, blagdan ili neradni dan, rok se pomiče na prvi sljedeći radni dan.

(5) Podružnica iz EU-a dužna je dostavljati Hrvatskoj narodnoj 
banci financijske informacije na način propisan Uputom za sastav-
ljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe supervizije.

(6) Smatra se da je podružnica iz EU-a Hrvatskoj narodnoj ban-
ci dostavila informacije iz stavka 1. ovog članka ako su ispunjeni 
sljedeći uvjeti:

1) izvještaji su zaprimljeni u Hrvatskoj narodnoj banci u pro-
pisanim rokovima

2) izvještaji su zadovoljili tehničke zahtjeve propisane Uputom 
za sastavljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe supervizije i

3) izvještaji su zadovoljili validacijska pravila koja objavljuje Eu-
ropska središnja banka na svojoj internetskoj stranici i koja vrijede 
za određeni izvještajni datum.«.

Članak 9.
Iznad članka 12. dodaje se naslov poglavlja, koji glasi:

»IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE«.
Članak 10.

U Uputi za sastavljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe su-
pervizije, koja je sastavni dio Odluke o izvještajima za potrebe su-
pervizije kreditnih institucija, točka 3. mijenja se i glasi:
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novine« broj 56/90., 135/97., 113/00., 28/01., 76/10. i 5/14.), u iznosu 
od 2.295,00 eura.

IV. Naknada iz točke III. izreke ove odluke bit će isplaćena iz 
državnog proračuna u roku od tri (3) mjeseca od dana podnošenja 
zahtjeva podnositeljice Ministarstvu pravosuđa, uprave i digitalne 
transformacije Republike Hrvatske za njezinu isplatu.

V. Ova odluka objavit će se u »Narodnim novinama«.

O b r a z l o ž e n j e

 I. POSTUPAK PRED USTAVNIM SUDOM
1. Bernarda Vidan iz Solina (u daljnjem tekstu: podnositeljica) 

podnijela je 29. rujna 2023. ustavnu tužbu smatrajući da joj je zbog 
dugotrajnosti postupka koji se vodi pred Općinskim sudom u Splitu 
(u daljnjem tekstu: prvostupanjski sud) pod brojem P-29/2016 po-
vrijeđeno ustavno pravo na suđenje u razumnom roku zajamčeno 
člankom 29. stavkom 1. Ustava.

2. Za potrebe ustavnosudskog postupka, na temelju članka 69. 
alineje 3. Ustavnog zakona o Ustavnom sudu Republike Hrvatske 
(»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. i 49/02. – pročišćeni tekst; u 
daljnjem tekstu: Ustavni zakon) pribavljen je spis Općinskog suda u 
Splitu broj: P-29/2016.

II. PREGLED RADNJI U POSTUPKU
3. Parnični postupak pred prvostupanjskim sudom, pod brojem 

P-29/2016, pokrenut je tužbom podnositeljice kao tužiteljice od 4. 
siječnja 2016. protiv tuženika Konzum d.d., sa sjedištem u Zagrebu, 
radi prestanka uznemiravanja u vršenju vlasničkih prava u odnosu 
na parkirno mjesto pod prijetnjom novčane kazne, te radi isplate.

Rješenjem prvostupanjskog suda od 16. kolovoza 2016. poziva 
se tuženik na podnošenje odgovora na tužbu i na pripremno ročište.

Tuženik je 4. listopada 2016. podnio pisani odgovor na tužbu 
kojim u cijelosti osporava tužbeni zahtjev podnositeljice navodeći da 
podnositeljica nije vlasnica vanjskog parkirnog mjesta.

Pred prvostupanjskim sudom održano je 20. listopada 2016. 
pripremno ročište na kojem je podnositeljici naloženo urediti tuž-
beni zahtjev.

Podneskom od 7. studenoga 2016. podnositeljica je precizirala 
tužbeni zahtjev.

Pred prvostupanjskim sudom održano je 13. prosinca 2016. pri-
premno ročište na kojem je strankama dodijeljen rok od 15 dana 
radi očitovanja na dostavljene podneske.

Podneskom od 29. prosinca 2016. podnositeljica se očitovala 
na navode tuženika.

Na pripremnom ročištu održanom 20. veljače 2017. odlučeno 
je o dokaznim prijedlozima stranaka i zaključen je prethodni po-
stupak.

Podneskom od 8. ožujka 2017. podnositeljica se očitovala na 
navode tuženika.

Podneskom od 7. travnja 2017. tuženik dostavlja podatke o 
adresama predloženih svjedoka.

Podneskom od 19. travnja 2017. tuženik predlaže prekid po-
stupka u skladu s člankom 41. Zakona o postupku izvanredne upra-
ve u trgovačkim društvima od sistemskog značaja za Republiku Hr-
vatsku (»Narodne novine« broj 32/17.).

Na ročištu održanom 3. svibnja 2017. utvrđuje se prekid po-
stupka.

mation« koji to tijelo objavljuje na svojim internetskim stranicama. 
Svi ostali podaci obuhvaćeni točkom 264.a ove Upute dostavljaju se 
u formatu usklađenom s tehničkom definicijom Europskoga nad-
zornog tijela za bankarstvo iz dokumenta »EBA Filing Rules« koji 
to tijelo objavljuje na svojim internetskim stranicama.«

Članak 19.
U točki 270. Upute riječi: »subote, nedjelje i blagdana« zamje-

njuju se riječima: »subote, nedjelje, blagdana odnosno neradnog 
dana«.

Članak 20.
(1) S obzirom na prijelazno razdoblje za primjenu tehničkog 

formata iz članka 21. Odluke o izmjenama i dopunama Odluke o 
izvještajima za potrebe supervizije kreditnih institucija (»Narod-
ne novine«, br. 76/2024.), podružnica iz EU-a dužna je Hrvatskoj 
narodnoj banci dostavljati izvještaje iz članka 11.a ove Odluke u 
formatu XBRL-CSV, na način propisan poglavljem III.3. Upute za 
sastavljanje i dostavljanje izvještaja za potrebe supervizije, počevši 
od prvoga referentnog datuma.

(2) Prvi izvještaj iz članka 11.a ove Odluke podružnica iz EU-a 
dužna je Hrvatskoj narodnoj banci dostaviti sa stanjem na dan 31. 
ožujka 2026., i to najkasnije do 15. lipnja 2026.

Članak 21.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana objave u 

»Narodnim novinama«.
O.br: 319-091/09-25/BV 
Zagreb, 2. rujna 2025.

Guverner 
Boris Vujčić, v. r.

USTAVNI SUD REPUBLIKE 
HRVATSKE

1706
Ustavni sud Republike Hrvatske, u sastavu Miroslav Šeparović, 

predsjednik, te suci Andrej Abramović, Mato Arlović, Sanja Bezbra-
dica Jelavić, Dražen Bošnjaković, Ante Galić, Lovorka Kušan, Maša 
Marochini Zrinski, Rajko Mlinarić, Goran Selanec i Frane Staničić, 
u postupku koji je ustavnom tužbom pokrenula Bernarda Vidan iz 
Solina, na sjednici održanoj 24. lipnja 2025. donio je

ODLUKU 
I. Ustavna tužba se usvaja.
II. Općinski sud u Splitu dužan je u najkraćem mogućem roku, 

ali ne duljem od tri (3) mjeseca, računajući od prvog idućeg dana 
nakon objave ove odluke u »Narodnim novinama«, donijeti odluku 
u povodu prijedloga podnositeljice Bernarde Vidan iz Solina od 24. 
svibnja 2019. i 17. veljače 2020. za nastavkom parničnog postupka 
koji se pred istim sudom vodio pod brojem P-29/2016.

III. Na temelju članka 63. stavka 3. Ustavnog zakona o Ustav-
nom sudu Republike Hrvatske (»Narodne novine« broj 99/99., 29/02. 
i 49/02. – pročišćeni tekst) podnositeljici ustavne tužbe Bernardi 
Vidan iz Solina, Don Frane Bulića 66 C, određuje se primjerena na-
knada zbog povrede prava na suđenje u razumnom roku, zajamče-
nog člankom 29. stavkom 1. Ustava Republike Hrvatske (»Narodne 


